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Our Firm

AFATAC has worked in the field of precision mechanical manufacture since 1977.
The success and the continuous development which characterises AFATAC, are the
result of a specific philosophy: to give always the maximum in quality, efficiency
and reliability.

The deep knowledge of technology and the long experience in the sector,
combined with the newest production processes, are the main features which
AFATAC proposes to its customers.
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| Reparti
Our Departments

Panoramica reparto torni
plurimandrino GILDEMEISTER
GM35.8 e AS20.

Panorama on multispindle
automatic lathes GILDEMEISTER

GM35.8 and AS20 department.

Panoramica reparto torni CNC
NAKAMURA e CITIZEN.

Panorama on CNC lathes
NAKAMURA and CITIZEN
department.

Panoramica reparto torni
plurimandrino GILDEMEISTER
GM35.6 e GM20.

Panorama on multispindle
automatic lathes GILDEMEISTER
GM35.6 and GM20 department.




| Prodotti
Our Products

Particolari in acciaio, alluminio e ottone prodotti su torni
plurimandrino e su torni CNC a fantina mobile.

Eventuali operazioni di ripresa vengono eseguite su
transfert Wirth & Gruffat o in un reparto appositamente
attrezzato.

Some features in steel, aluminium and brass manufactured
by multispindle lathes and headstock mobile CNC lathes.
Eventual secondary operations are made by transfert Wirth
& Gruffat or in a specifically equipped department.
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I PrOd 01.11 Gruppi assemblati con componenti prodotti su torni CNC
e centridi lavoro.
Our PrOdUCfS AFATAC é certificata 1ISO 9001 nella produzione di parti

tornite e nell'assemblaggio di gruppi meccanici.

Assembled parts composed by components manufactured
by CNC lathes or centers of work.

AFATAC is certified ISO 9001 for production of turned parts
and mechanical assembling.
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I PrOd OII..I.l Particolari prodotti su centri di tornitura CNC con
O P d .’. lavorazioni eseguite tramite utensili motorizzati.
ur ro ucC S Nel nostro reparto attrezzeria progettiamo e realizziamo
tutte le attrezzature di produzione inclusi gli utensili di
forma specifici.

Some features manufactured by CNC centers of turning
with processing by rotary tools.

In our own tools shop we project and build all production
equipments including specific shaped tools.
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MANAGEMENT
SYSTEMS

Qualita
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La Qualita ed il Servizio sono sempre stati
obbiettivi primari per AFATAC.

| continui e costanti controlli dei processi
produttivi ci permettono di assicurare un elevato
standard qualitativo.

Al crescere delle potenzialita produttive AFATAC
si & dotata di strumenti di misura in grado di
garantire e certificare prestazioni di eccellenza
a Clienti sempre piU esigenti e qualificati.

Quality and Service have always been primary
goals for AFATAC.

The continuous and constant controls of our
production process allow us to guarantee highest
quality standard.

Due to the increase in production potentials,
AFATAC equipped itself with measuring
equipments able to guarantee and certify
excellence productions to Customers being more
and more demanding and skilled.
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IVREA

SCARMAGNO

Uscita casello
SAN GIORGIO

Caselle

TORINO
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GRAFHONA - AFATAC s.r.l. Via Caluso, 41/A * 10035 Mazzé (To)
Tel. 011/98.35.953 - 98.30.252
Fax 011/98.30.146
i afatac@afatac.com * www.afatac.com

O SANTHIA

Uscita casello

BORGO D'ALE
CALUSO  y/LL AREGGIA
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MAZZE

ALESSANDRIA
Uscita casello GENOVA
CHIVASSO




